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NOTICE: A roll of clear, flexible, marine tape is included in the box. It is extremely important to use this tape around the hull and canopy opening 
before every use. The tape ensures the hull will remain water-tight when the self-righting feature is engaged. Failure to tape the hull around the 
canopy opening will prevent the boat’s self-righting feature from functioning properly. Use Dynamite® Clear Flexible Marine Tape (DYNM0120) as 
replacement tape. 

Tip: In order to prevent damage to the boat’s decals, frequently apply automotive wax to the area around the hatch opening. This makes the tape 
easier to remove and protects the decals. If the boat decals are damaged, reorder part number PRB289003, Decals: Valvryn 27" Self-Righting F1.

25-INCH SELF-RIGHTING F1 TUNNEL HULL RTR
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HINWEIS: Eine Rolle transparentes, flexibles Bootsband ist in der Verpackung enthalten. Es ist äußerst wichtig, dass dieses Band vor 
jeder Verwendung um den Rumpf im Bereich der Kanzelöffnung verwendet wird. Das Band gewährleistet, dass der Rumpf bei Aktivierung 
der Selbstaufrichtung wasserdicht bleibt. Wird der Rumpf im Bereich der Kanzelöffnung nicht mit dem Band abgeklebt, funktioniert die 
Selbstaufrichtung des Bootes nicht einwandfrei. Verwenden Sie das transparente, flexible Bootsband Dynamite® (DYNM0120) als Ersatzband. 

Tipp: Zur Vermeidung von Beschädigungen der Decals des Bootes behandeln Sie den Bereich um die Abdeckungsöffnung häufig mit Autowachs. 
Hierdurch lässt sich das Band leichter entfernen, und die Decals werden geschützt. Falls die Decals des Bootes beschädigt werden, bestellen Sie 
diese nach unter der Teilenummer PRB289003, Decals: Valvryn 69 cm (27”) mit Selbstaufrichtung F1.
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REMARQUE : un rouleau de ruban adhésif marin, flexible et transparent est inclus dans la boîte. Il est extrêmement important d’utiliser ce ruban 
adhésif autour de la coque, à l’ouverture de la verrière avant chaque utilisation. Le ruban adhésif garantit que la coque restera étanche lorsque 
la fonction de redressement automatique est activée. Sans ruban adhésif autour de l’ouverture de la verrière sur la coque, le redressement 
automatique du bateau ne fonctionnera pas correctement. Utilisez du ruban adhésif marin, flexible et transparent Dynamite® (DYNM0120) en 
remplacement. 

Conseil : afin de prévenir tout dommage aux décalcomanies du bateau, appliquez de la cire automobile autour de la trappe. Le ruban adhésif sera 
alors plus facile à enlever et protègera les décalcomanies. Si les décalcomanies du bateau sont endommagées, commandez à nouveau la référence 
PRB289003, les décalcomanies : F1 Valvryn 69 cm à redressement automatique (27 po Self-Righting F1).
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AVVISO: un rotolo di nastro marino trasparente, flessibile, è incluso nella scatola. È estremamente importante usare questo nastro attorno allo 
scafo attorno all’apertura della capottina prima di ogni uso. Il nastro assicura che lo scafo rimarrà impermeabile quando la funzione auto-raddrizzante 
viene impostata. Il mancato utilizzo del nastro sullo scafo attorno all’apertura della capottina eviterà il corretto funzionamento della funzione auto-
raddrizzante della barca. Usare nastro marino trasparente flessibile Dynamite® (DYNM0120) come nastro di ricambio. 

Consiglio: per evitare danni alle decalcomanie della barca, applicare frequentemente cera automobilistica all’area attorno all’apertura dello sportello. 
Questo rende il nastro più facile da rimuovere e protegge le decalcomanie. Se le decalcomanie della barca sono danneggiate, riordinare il ricambio 
PRB289003, Decalcomanie: Valvryn 69 cm (27”) auto-raddrizzante F1.


